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Cirkulære nr. 64 af 26.3.1985 (trykt i Ministerialtidende A). 
Retningslinier for svangerskabshygiejne og fødselshjælp. (Liste 
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Gjærum, Halvor B. mfl.: Nordiske navne på plantesygdomme og 
patogener[,] bakterier og svampe. Det kgl. danske Landhus­
holdningsselskab og Nordiske Jordbrugsforskeres Forening, 
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tysk. SFS-kasikirja 54. Suomen Standardisoimisliitto - Finlands 
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rysk. Minisanasto - miniordlista. Tekniikan Sanastokeskus -
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NKS-forlaget 1985. 267 s. (Se omtales. 136.) 
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7 500 termer. Compertus, 1984. 111 s. 
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Medicinteknisk utrustning: ordlista. D. 1: Radiologi. Svenska­
engelska-franska. Ca 150 termer med def. på svenska. Spri, 
Stockholm 1985. 18 s. 
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